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(1953 : 614), ä savoir 449 avions (441), 4 helicopteres (2), 166 planeurs
(171). Le personnel etait de 1837 pilotes d'avions (1529) ; 977 eleves-

pilotes (818) et 419 pilotes de vol ä voile (415).

II. Rapports avec les autorites,
les interesses au tourisme et les associations

Nous tenons ä exprimer ici une pensee emue et reconnaissante ä la
memoire de feu M. le Dr h. c. J. Escher, conseiller federal, chef du
Departement federal des postes et chemins de fer, qui, dans la der-
niere annee de ses fonctions et de son existence, a continue ä apporter
un appui efficace et eclaire ä la cause du tourisme en general et ä notre
Office en particulier.

Notre gratitude va egalement aux autorites federates, ä l'Office
federal des transports, au Departement politique et ä ses delegues

diplomatiques et consulaires qui ont defendu et soutenu nos interets
touristiques ä l'etranger et le travail de nos agences ; au Departement
federal de l'economie publique et ä ses delegues aux accords commer-
ciaux qui se sont employes constamment avec energie ä la defense
de notre industrie touristique. Nous tenons encore ä souligner la
collaboration feconde et confiante qui a constamment existe entre la
Federation suisse du tourisme et notre organisme en vue de realiser
nos taches communes.

Nous avons entretenu des contacts etroits et fructueux avec les

associations touristiques regionales et locales, de meme qu'avec les

entreprises de transport officielles et privees, les organes techniques
de l'hotellerie, les groupements touristiques professionnels, les
associations sportives et de nombreuses institutions scientifiques et cul-
turelles. Dans le domaine de la collaboration internationale pour le

developpement du tourisme, nous nous sommes employes activement
ä sauvegarder les interets de la Suisse.

Notre directeur est membre du Comite executif de l'Union
internationale des organismes officiels du tourisme (UIOOP), du Comite
du tourisme de l'OECE et il preside la Commission europeenne de

propagande collective aux USA.
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